
 
 
 
 

IMportant 

Avant de commencer un tricot, vous devez huiler votre machine et le chariot selon les 
instructions données dans les modes d'emploi, (Passap Electronic 6000 page 191, 
Passap Duomatic 80 page 87, Passap Duomatic S page 80, PASSAP Duomatic page 8, 
PASSAP 12 page 38). Vous devez également huiler 1'oeillet de guidage afin que ce 
dernier glisse facilement lors du tricotage. 

 

 

Wichtig 

Vor Beginn Ihrer Strickarbeit sind Apparat und Schloss zu ölen gemäss 
Bedienungsanleitung (Passap Electronic 6000 Seite 191, Passap Duomatic 80 Seite 87, 
Passap Duomatic S Seite 80, PASSAP Duomatic Seite 8, PASSAP  12 Seite 38), auch der 
Nüsschenantrieb im hinteren Schloss sollte geölt werden, damit er schön leicht geht. 

 

 

IMportant 

Before knitting is attempted, oil machine and locks as per instruction book (Passap 
Electronic 6000 page 191, Passap Duomatic 80 page 87, Passap Duomatic S page 80, 
PASSAP Duomatic page 8, PASSAP 12 page 38). In addition also oil feeding eyelet track 
to eliminate sticking of the yarn feeder. 

 

 

IMportante 

No empiece a tejer sin antes haber engrasado su máquina y el carro, según las 
instrucciones del modo de empleo (Passap Electronic 6000 pag. 191, Passap Duomatic 
80 pag. 87, Passap Duomatic S pag. 80, PASSAP Duomatic pag. 8, PASSAP 12 pag. 38). 
Engrase también los dos pequeños orificios que se observan al hacer girar la cremallera 
blanca en el carro trasero. 
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